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God. XXX. U Zadru. u subotu 25 kolovoza 1917. Br. 68. 

Dodatak .. Objavitelj u Dalmatinskom u" 

(La R 'assegna· 
Ojena je na godinu t O b j a v i t e lj u D 6 l m a t i n s k o m u > l • S m o tr l D a l m a t i n s lc o j • zo Austro•Ugaralcu 

Kr. 12.-; samom cObjavitelju Dalmatinslcomu•. Kr. 6.-; samoj cSmotri Dalmatinslcoj• Kr. 8.-: 

No polugodište i na tri mjeseca plaća se surazmjerno. Pojedini brojevi stoje 10 ~ra, a zastareni p«t'a 20. ll Pitanja za prcdbrojbu. 'uz lcoja nema dotičnih svota. ne će se ni u kakov obzir uzeti ; pitanja za uvratbe. uz ltoja 
nema prilične pretplate, biti će povraćena. - Pretplate se šalju po!tanskim naputniC4ma. - Rulcopisl se ne vraćaju. -
Neplaćene se pisma ne primaju. - Disma i novce treba !iljati • Ur e d u O b j a v i t e li a D a l m a t i n s k o g u Z a d ar • 

IZLAZI SRIJEDOM l 

ll~ V. Cesar Karlo na Soči. i talijan~ca. da proteg~u svoj u~~r pre~o viso~a što 

l su na JUgu od tog mJesta, prosh su tm na)alovo. 
Ostali izvjeUaji austr. ugarskog i njemačkog 

glavnog stana od 22., i 23. augusta nalaze se u 
cObiavitelju Dalmatinskomu•. 

Izvještaji turskog glavnog stana. 
CARIGRAD, 23. Glavni sta~. 22 augusta: 
U Maroku preuz,eo je Emir Abdel malek 

krajem jula ofenzivu protiv Francuza. potukao ih 
je i zapremio Sefru, koje je mjesto udaljeno tri 
sata hoda od Feza. Abdel Malek maršira na Fez. 
Pučanstvo već počinje napuštali grad; Francuzi 
se žurno spremaju na odbranu. 

strašno razmahoo. Unatoč brzoj vojničkoj pomoći 
glasovita crkva Sv. Dimitrija na pola je uništena. 
Pogorelci moraju se smještavati po obližnjim se
lima. Požar je bijesnio još i jučer do podne; misli 
se da će ga se moći ograničiti. 

OOgogjen engleski parlamenat. 
lODDOO. 22. (~euter). Parlamenot je cdgo• 

gjen do 16 oktobra. 

uFremden-Blattu o papinoj noti 

L]UBL)An. , 23. ]učenšn j i dan, najžešći jeda. Propade tako i više napada, što ih je protivnik 
naeste bitke na Soči. Ces•· je proveo na fronti, preduzimao sa znalnim snagama na jugu od 
da prati to l< teškog rvanja i da pregleda sve usta- l Desk le; tu se osobito odlilwvala moravskB ustaška 
nove što su ;za bojne fronte. Cesar, koji je stigao pukovnija br. J5. na istoku od Gorice i kod Bidje 
sa poglavicom generalnog štaba Arzom i ostalom hrabri su branioci zadržali pobjedno, kao predjaš
pratnjom, odvezao se najprije l< zapovjedništvu njih dana, svoje najprednje opkope protiv iznova 
vojske na Soči, gdje je saslušao potanki izvještaj učestalih navala. Teški gubici i potpuni umor 
vojnog zapovjednika Boroevića. Zatim je lnenuo prignaše popodne neprijatelja, da popostane u boju. 
na Ternovansku visoravan, gdje osobitu prigodu Oajteži se boj bio na kraškoj visoravni. Neprija
imao, da pregleda ustanove za njegovanje i odvoz telj, kojega je podupirala artilerijska vatra, kakvu 
ranjenika. Dirljivo je bilo gledati kako su se ra- je teško moguće nadmašiti, šiljao je od rana jutra 

njenici sa fronte turali oho Vladara, dok su teško do kasne večeri diviziju za divizijom protiv naših Izvještaji bugarskog glavnog stana. 

ranjeni davali da ih spuste na zemlju, samo da pozicija. Najžešći udar bio je uperen protiv oba SOFIJA l b 22 
tFremden-Blatt• od 21. o. m. piše: 

mogu Cesara vidjeti. Cesar je sa mnogima najsr- krila tog odsječka, protiv prostora i.zmegju Fojti' • 23- zvještaj generalnog šta a, 

dačnije govorio, hvalio ih i tješio. U daščari ,polj- Hriba i Kostanjevice - gdje su ugarske e. i k pu- augu~a~ će d 
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~PrvB osnovna misao ~ da govorimo najprije 
o prijedlozima Svetog Oca - za mir, bila bi ta, 
da moralna snaga pravice potisne materijalnu 
snagu. Da se ovaj ideal mogne postići, treba da 
zavlada takav poredak, koji bi zajamčio državi 
sigurnost i uklonio opasnost da se ponovi svjetsl<a 
katastrofa, kakvfl je danBšnjB. Benedikt XV. stoga 
predlaže opće razoružanje, kojim bi se obrambena 
snaga naroda svela na onu mjeru, koja je nužno, 
da se može uzdržavali unutrašnji red. Oaporedo 
s tim imali bi se ustanovljavati obligatni odnbra
nički sudovi, koji bi u isto doba utvrgjivali stano
vi te kazne za onu državu, koja ne bi htjela da se 
pokori odabraničl-coj presudi. U najužoj svezi s tim 
bila bi sloboda mora, razmjerno zajnmčena sigurnost 
svakome narodu u upotrebljavanju velikih vodenih 
puteva. Ovako nijedna država ne bi svojom pre
moći pritiskivnla drugu, pa ne bi se ne samo flote 
morale razoružati, da se države mognu mirno i 
spokojno . dalje razvijati. 

sl<e bolnice išad je od postelje do postelje, da lwvnije br. 39 i 46, koji se na Krasu bore još od na svoj fronti slaba pješ"dijska i mjestimtce 

oslovi ranjene i bolesne. Zatim se Cesar popne jeseni 1915 godine. novu slavu stekle- i protiv ffie- pješadijske vatra pomaknuti h četa. ZapBdno od 

na jedno opažalište. gdje se nalazio na domaku 1 dje-Vasi i Sv. Ivana. Rezultat tog dana odgovara Vardara. kod sela Ošina, naša je ortilerijsi<B vntra 

neprijateljske artilerije te mogao da prati bojeve ! sjajnom držanju četn i njihovih vogja. ma da je zapalila neprijateljski municijski logor. 

na kraškoj visoravni. Dol< je neprijateljska artile • 1 u odbrani došl9 do malih lwlebanja, opet je uspjeh Naši su lelioci osuli uspješno bombnma Vo-

rija najtežu vatru sipala. bijahu se u zralm le- neosporno na našoj strani. DBnas. otkada je po- denu, lerin i otok Tasos. 
tjelice. Premda je neprijateljslut artilerija tukla čelo svitBti, talijanske mase iznova navaljuju na 
skoro sve linije za prilaženje fronti. pa i san·a nase pozicije na Krasu. Napa() njemačkih letjellca na engleske 

mjesta što su daleko iza naše fronte, ipa!c se Ce- Kod vojne slmpine feldmaršala baruna Con- utvrgjene gra()ove. 

sar htio da primakne bliže fronti. rada bila je borbena djelatnost više puta življa. B€RUN, 23. U noći prije 22 augusta jedna 

Popodne Cesar se zadržao na opažališlu je- U Val Sugani naši su izvidničl<i odjeljci izni- zračna eskadra naše mornarice napala je sa vid-

dnog artilerijskog opažatelja, odakle mu je oko jeli 70 zarobljenika. ljivim dobrim uspjehom utvrgjena mjesta i vojne 

obuhvatalo prostor od Vrha do na jugu od FBjti U preduzeću na sjevero-zapadu od Arsiera, naprave na Humberu i u lincolnskoj grofoviji i 

H.riba. Vladar je sa najživljim interesom pratio o kojemu smo jučer izvijestili, ostadoše u našim zBštitnc bojne snage na engleslcoj obali. Svi su 

bitku, ~oja je sve to silnija postajala, Proti\lnik je rukama 2 oficira, 150 ljudi i 3 mitraljeze. se zrakoplovi povratili zdrBvi i be~ gubital<a, una-

bijesnom vatrom tukao prostor oko Vodica. Po- Na zapadu od Gardskog jezera naše su cete toč neprijateljskoj odbrani. 

podne rasla je od časa do casa neprijatcljskct paljba , znuzele. poslije žestokih bojeva, neprijateljsko upo- Veliki poraz Francuza u maroku. 

protiv bregovi tog kraja na istoku od Gorice, protiv ! rište. 
prostora oko Solkana, GrBzinje, Sv. marka, Ver- __ ffiADI~lD. 23. •Correo Espa~ob do~n~je iz 

tojbe. Bilje i kote 126 i južno odanle. Dva Ca- 1 BEČ, 23. Službeno se javlja: pnu7.dan~ __ 1zvora, da su Francuzt p~etrp)eh kod 
* * * 

tDa se prosto i jasno izrazimo, papa predla-

pr..-.r,i ; nek" liiH• lakših talijanskih oeropl<>nl' rmšlo ,l 23 liuyusta 19p ; . , ~ _ . ' l 2 0: ,·~hl-il _pora~ od Marol<anaca. ~ . 

je preko cesareva opažališta. l T · 1. . k 'b· .. v t . 'i Sponlenica za mir prikazana Lloy() Georglju. 
že, '~tao osnov miru. mir bez aneksija i prinosa: 
os~lj(:ni lua}evl ltntsJu 3e ~ov.-allli i ne stnajc sc 
tražiti naknada ratnih troškova. U noti Benedikta 
XV uprav se pita, da Oijemci potpuno napuste 
Belgiju i sada zapremljeno francusko zemljište, 
s druge strane. da se Nijemcima povrate lcolonije. 
~to se posebice B.elgije tiče, Papa predlaže, do se 
ovoj državi dade potpuna vojnička, političko i 
gospodBrska neovisnost. Nema se dakle naprosto 
zabraniti, da Belgija dogje pod njemački uticaj, 
već ona mora da bude sasvim slobodna i od En
gleske i Francuske. 

l l. t .. t 1· l 'h t l s~ .," a 1 1 a n s 0 0 1 1 s e. BERN m h 
z 1e a nepnJa e JS n_ grana a ~og~. :· .- 1 . .. . , .. • 23. • nnc ester Guardian• piše do 

zadovoljstvom lwnsta~ovah, da s~ Ta!tJanct JO~ 1~- v. Ofenzt~a talqansk«: d!uge- t t~ece arm_• Je ~a l je zadnjih dana predana Lloyd Georgeu spome-

dnako i slwro svdgdJe bore radt nase prve hm)e. Soct. ~a~_tavlJa s~ sa. naJvec:_o~ _zeshn~m. N~Jmtmle nica. kojom se engleska vlada pozivlje. dB nagje 

Cesar je više sati pratio na karti dirljivu sliku bitke; ~O dwtZtJ8 na~ahl? _J_e ova cet_m ?a!la tzmegJ';l Avca čim prije priliku da se zametnu pregovori za pra

slušao je izvještaje lwji su dolnzili sa fronte. stao t _oba~e na ~ase h mJe .. ~ok !e Jucer tzmeg)u Vo- vedan i trajan mir. 

je u telefonskoj svezi sa vojnim zapovj:dnikom, dtc_e t _yert?Jbe, u sr~dmt bo)ne fr~n!e·. skoro sa~a Na spomenici se potpisalo blizu četvrt mi

slušao prij:dloSJe i odluči~ao. Te_k ~re? ve~er ~.esar ~rhler~Ja d.Je!ovaln, bt~ka se u ods]ecctma .. na ~r~- ~ ljuna osoba i radničkih zadruga SB 900.000 članova. 
ostavi opazaliste. VladBr Je sa dtvhen)em t pnzna- hma.!tm lJuce nastavtln. K?.d Avče ne-prlJB.!elJ J~ 
njem govorio 0 nadčovječnim naporimn uloženih po v~se put_a ~zalu~. navalJivao. na n~se cete,. t 
četa. Doću Juenuo Cesar natrag. svakt put bto Je uzbtJen; naprohv uspJelo mu Je 
• v • na zaravanlm Vrha dn pol<aže svoju veliku brojnu 

B~C. 23. Cesar Karl~ krenuo l~ 21 augusta nadmoć, te steći zemljišta u južnom pravcu. Tu 
na Socu, pa St! danas u Jutro povraho. se borilo teško i uporno. prsa a prsa, oko svake 

RAT. 
Yelegraphen-Korresponll enl.-Bureau. 

Izvještaji austrijsko-ugarskog glavnog stana. 

Jedanaesta bitka na Soči. 
BEČ, 22. Službeno se javlja: 
t22. augusta 1917 ~
Talijansko bojište: 
Dan 21 augusta postao je jedan od najžešćih 

u povijesti vojske na Soči. Istočno od Kanala mo
ralo se neprijatelju pustiti selo Vrh. Sve nastojanje 

DON MARKO VEŽIĆ, JADRTOVAC: 

IZA ŽRTAVA. 
(Nastavak). 

- šta si se ti cpolutoranio» i ob kršćanskoga 
zakona otpao, ~a ~anas sveta i još mlal:la neC>jelja, a ti 
se obcijepio oO svoje braće i u crkvu nijesi stupio ? 
Otka~a su se to, ~a je znati, Gagići u antikrste o~
metnuli! - S ovim je prijekosnim letanijama, s ve
likim i s malima, na povratku iščekala rnan~a svoga 
Nikolu u kasnu noć i ka~ ostala kućna čelja~ jur 
bila polijega!a. 

- Kako je ovo tvoje postupanje u zabnje ze
mane, Nikola. ()a se svijet čubi; tko žaluje, a tko se 
veseli, ko i svakuba; tvoje stib oblijeva, a pogotovu 
uprepašćenoj majci srce ()a pukne, na kome si se ti 

· bevet mjeseci sigrao i grijao? što je tebi, nikola, 
be kazuj, ako ikome, a to svojoj rogjenoj majci, na 
što si nagazio, šta li te kaba susrelo i urekla, ako 
nije ništa ()rugo ? 

Nikolu je iznena~ila ova neiščekivana materina 
bočka, ali ga opet nije razljutila. I on ovo zabnjih 
bana na sebi opaža, ba ne će moći bulje izC>ržati, 
već ili kome srce otkriti, ~a t:a njega moru skiba, ili 
ba ono P.Oput čvrčka prsne. 

- šta ćeš, slatka majko, ba bube 7 - blago 
se Nikola nasmije, k majci prileti, rukama je obagrli, 
usnama u čelo cjelune, a okom prosuzi. - l<o i 
ostalih svetačnih bana, i <>anas sam ja u crkvi bio, 
ako i ne u našoj matici, a to svakako u hramu 
Božjemu, i svetoj misi prisustvovo. Ne će me sa te 
Bog pokarati, ali je, reći bi, na <>rugi način, ba ti se, 
majo moja milovana, ob Svetog Ante nil<ako smiriti 
ne mogul 

Sab uze Nikola, prićućnuo bo Manbe, sve po 

stope zemljišta. Isto ovako žilavo rvalo se s obe 
strane donje Vipnve. osobito na kraškoj visoravni, 
gdje je Njegovo Veličanstvo Cesar i Kralj boravio 
megju hrabrim četama. Sve jednako udarahu nove 
talijanske napadne kolone na tvrd bedem brani
laca. a više puta već je na~ budna artilerija raz
bijala navalu. Gdje bi neprijatelju uspjelo da pro
vali u naše opkope. otolen su ga pričuve baju
netom izbacale. U tim protunapadima steldi su 
trajnu slavu, megju ostalim. bečki bataljon poljskih 
lovaca br. 21 i odjelci pukovnija br. 93 (Olmutz) 
i l OO (Krakov). Sve su pozicije na Krasu tvrdo o- , 
stale u našim rukama. Talijanske žrtve približuju 
se onimB najkrvavijih bojeva nB Soči. 

Poglavica generalnog štaba. 

ten anu izbrajati i ko ba veze, niti k niti prisumićivati, 
romonim i treskutljivim glasom kazivati sve i svaku, 
što mu se ono on~a na kraljevu putu prigobilo, a 
ba ne bi marije Bikića, kakav bi 1 se bio on osramo
ćen ~arnu vratio, ()a se prije živ ne zakopa, i bez 
vune i bez ornice? Tko je njemu mla~enački i mo
mački ponos pre() čitavim pukom i narqC>om spasio, 
tu je on po svojoj bužnosti svojom C>ružicom o()abrao, 
ili nju. ili nikoga C>fl.J,Qoga. -

- Eto ti, moj Nil<ala, je li ba pogagja obrabo
vana majka, ba si se ti o~umio ženiti i stare rnai: 
čine želje ispuniti, ()a svojoj sreći i napretku sam 1 

svojim na svome čvrste temelje pobzigješ i postaviš? 
A je Ii stoga trebalo u haj~uke -bježati, ko ~a ti je 
crn obraz? Zar je Gagićevo ime -sramotno, be sn j ime 
nijesi smio l.<oračiti i gazbinskim bvorima pristupili. 
iz nje~ara jabuku vabiti i na zajebničku im je ku
ćnu stolicu položiti, ba je uzimlje obabranica srca 
tvoga ? - l< ako. reku, plela, tako i nosila; što si 
obabrao, za se si obabrao, pa be mi se sabe smiri 
i kazuj svojoj majci, kaba ćeš, l:la to bube, a _z~ 
ostalo se ne staraj. Ti se iznovice prijati k svo!O! 
rogjenoj braći, bubi njima brat ko i bosa~a. a SVOJO! 
ostarjeloj majci oslon i utjeha njezinih istrošenih 1 
srskanih košćurina, a još ppraženije starosti. 

- Kaba, majko? Nigba, rogjena majko! 
očajno Djkola kriknu i čitav se potrese. 

- Sta to govol'iš, a glotnije treljezgaš ? Tko to 
veli, l:la nika~a ? 

- Djevojka, milosti mi l -grkO' se Nikola na· 
smije. 

- Ma Bikića gologuza, ba oturkiva jabuku ja
kih Gagića I - osovi se, ko· povrijegjena u svome P'?· 
nosu Manba, sklisi mla()ikovirrr skokom, ko ~a joj Je 
tekar C.va~eseta gobina u krstacima. 

n. V. Cesar Karlo ~ržavnom kancelaru 
Michaelis u. 

B€RL10, 22. tOorddeutsche Allgemeine Zei
tung,. javlja: Cesar Karlo upravio je na čestitanje 
državnog kancelara ovaj telegram ffiichaelisu: 

tPrimite, Preuzvišeni, ffioju naivruću znhval
nost na Vašem česhtanju. Neka Svemogući čim 
pri;e nagradi vjerno u ratu pobratimstvo Ojema-čke 
i Mojih država mirom dostojnim prinesenih žrtava. 

Karlo•. 
Car Vilim na fronti. 

BERUO, 22. CBr Vilim boravio je danas kod 
svojih četa u Flandriji, da im 'izrazi svoju zahval
nost i priznanje za to što su pobjedno odbile en
gleske napade. 

Požar u Solunu. 
BERN. 22. Pariske i Lyonske novine ptsu o 

požaru u Solunu: Radi jakog vjetra požar se 

• • • 
tObrazovanje jedne megjunarodne pravne 

organizacije, koja bi bila temelj trajnom i ča~nom 
miru, već je grof Czernin naznačio. u svojoj po
sljednjoj izjavi predstavnicima njemBčke i ugarske 
štampe, kao cilj za l<ojirn najviše vrijedi da se 
nastoji, da se izbjegne novom svjetskom požaru. 
kakav je ovaj sadašnji. On je uz to rekao, da će 
ffionarhiiB uložiti sve svoje snage, da tu veliku 
mtsao oživotvori. Sada pak vidimo, da se težnje 
Svetog Oca i Austrije Ugarske megju sobom sa
svim slažu. Grof Czernin je govorio o jednom 
trajnom i časnom miru, a Sveti Otac o čvrstom i 
pravednom. Ali ČBstan može mir da bude za sva
lm stranku, samo ako Je pravedan. Privede li se 
dakle u djelo uzvišena ideja Banedikta XV, dobije 
li svaka država nužnu bezbjednost razoružanjem 
- što spada megju nužna jamstva - i uvogje .. 

Ne o~bija, majko, već ba ne može, kab se majčina zababanja, blaga karanja i ponutkivanja nab
brugome vjerom zavjerila, a srcem isporučila l Vjera bacivao se bjetinskom obanom ljubavlju, ne bi li 
je obraz, a ljubav i obraz i blago, pa bok Bikićka ba tako ol:lgobio i što poOalje oturio onaj nepovjerljivi 
se ne sramuje svoga i gjuveglijina siromaštva, sra- čas, koji bi1 po njegovu uvjerenju, mogao biti po nj 

'movala bi se nevjere, pobmite i potkupe. najuC>esniji, a ljuto razočaranje i najgorčije po nje· 
- A baš je to tvoja, je li Nikola, obluka, ili govu majku. Gbje je ljubav sjajnija i visočija, tu je 

Bikićku ili nikoga ? i razočaranje bublje i mračnije. 
- Baš tako, majo! Po srijebi je spašeni ponos, Naprotiv što C>onese Sveti Ante i njegov sajam? 

a ba ne bi marije, nigba ga ja ne sustigoh, te buž· On je stubokom prevrno sve ove Nikoline plem~nite 
nost, C>a joj za nj naboknabim. · obluke, prekovratio glatki i sregjeni tok njegbvih 

- E pa nek je tako, sinl<a! Mirno i spokojno osnova, a u srce sasuo žeravu razorna ognja, ba 
snivaj veseo se ujutro biži, a ostalo prepusti ovim ~anas ne znaš, što će sutra biti, a pogotovu se nigC>a 
smr.skanim i ispijukanim rukama, nu i snažnoj volji smiriti. Buknulo, isprekrižalo se i razgoropa()ilo kre
rog)ene svoje majke l - iz~iže čelom l:lostojanstva i ševo ljuta boja izmegju sinovske ljubavi i l)užnosti 
sigurnim pouzbanjem u svoju neslomljivu snagu i obranjena ,ponosa; umiješao se i k ovome zabnjemu 
nepokolebivu moć moć starica, i k svojoj se ložnici priklonio zaplamsaj mlabosti, nek i u kraćim i neo
prikuči - - - - - - - - - ~ - - - - slutnim razmacima. šta ' će biti 1 Pri utakmici i kraj 
- - - - - - - - - - - - - - - - rvanja velebnih Z>viju i neslomljivih sila na usku 

... Davno se Nikola !'lije slagje naspavao ni volj- prostoru i na suženu vršaju srca Nikolina, izmegju 
klJI sa svoje slamnjače žgjisio, što ono sutra~an· po ljubavi s jebne, a ~užnosti i ponosa sa Z>ruge, ovo 
razgovoru sa rogjenom svojom majkom. Pričini mu poslje~nje naC>vlaba, i Nikola se obluči žertiti. Nije 
se, ba mu iza vratnih žila oturili golemu gromilu to ženibba obijesti i nižih živinskih nagona, već lin 
jaZ>a i čemeri sa neispunjenih naba i želja. oplemenjen posvetom bužnostl i ponosa. U Z>ru~u 

Njegova je čvrsta obluka bila, ba se za žive ruku on viZ>i, Z>a ova njegova obluka Z>aleko u po
mai_ke ne će ženiti, jer se na svoje oči uvjerio kob zabinu oturkiva rogjenu mu majku i onaj nježni o· 
rogJt:ne svoje braće, ba vatra prži, a ženi()ba otimlje sjećaj, koji se Z>osaba obavijao oko nje poput zelena 
!1'31CJ njezino ranče. Gojila ga je, za nj se posrpila, bršljana okolo st.uikova buba. l taj Z>ub Z>a sa~e 
1zn~mC?gla sjebine u glavu sagnala, te na mahove i ogoli, a majka ostane bez mlabikovih grana svoga 
SVOJU )e ~ušu nab ponore propasti nabzvirila, ?:la joj ljubljenoga Nikole! ... 
por;o~u bu()e namjesnije i progobitije, a sa b ovo ni Mahnfmo se, nije h 'vaj be govoriti· o usprsitu 
ma)čma ni ob majke, već joj ga tugje i iz bevetoga brijegu, §to se jeban na ~rugi nasaZ>io; pri svakome 
sela srca otimlje, a ispre() očiju joj očinji viZ> uklanja. koraku mofel poskliznutl, a o blati visi, ba se str
Po_bojavajuć se i svoju sinovsku snagu ne pouzZ>a- moglaviš u nebosežne ponore, prije nego tel ~o
vaJuć, več ba bi se. i kob njega mogla slična speriti, prijeti bo.Bikita pozemliušice. Pa i tu, ba si se barem 
oogonio je Nikola o() sebe napasti mla~osti, a na~ : namjerio na otvorena vrata i raskriljena ruke, koje 



... 

njem ~?ligatn?g odabranič\(og suda, tad je i 
monarht)a poshgla svoj najviši ratni cilj. ffii smo 
u r~znim ~anifestacijama dosta jasno svijetu 
reKh, da traztmo mir bez ikakvih nasilja - na
ravno, a\(o nam ovaj mir zajamči sigurnost i ne
on:t.etani . r~voj: ~ako \;li i bilo, kad bi se papini prt)edlozt tzveh, )er nJegovi prijedlozi, ka\(o već 
rekosmo, nijesu u opreci sa stajalištem Austrije 
Ugarske. Ako pak neprijateljske Vlasti odbiju nn
misa_? BenediKta XV, tad bi mi bili prinugjeni, da 
drugtm sredstvima zaštitimo bezbjednost monar
~ije. i njen s~oKojni razvoj, kao strateškim isprav
lJanjem gramca, koje bi učinilo nemogućim 'ili bi dajbudi oteščavalo neprijateljske napade. 

* * * Ako sada, pošto smo u \~ratko iznijeli prije-
dloge Benedikta XV. uzmemo u pretres želje što 
ih je Sveti Otac izrazio, to vidimo da se one' tiču 
onih teritorijalnih pitan)a, radt kojih se pojedine 
Vlasti prepiru. Papa l{aže da se nada, e će Vlasti 
imah obzira. premu pravičnosti i mogućnosti, na 
želje raznih naroda i da će eventualno staviti 
posebne interese u sklad sa općim dobrom velikog 
ljudslwg društva. ltalija hoće da otme Monarhiji Trentin, Primorje, Ttst i Dalmaciju. Ali Dalmacija 

Primorje, to su krajevi, gdje u velilwj većini 
žive Slaveni, koji nikako ne žele doći pod talijan
sku vlast. U Trentinu doista živi talijanski narod, 
ali. osim jedne rnale stranke, velil<a većina onoga 
pučanstva stoji VJerno uz nas, a trenhnskt su te
žaci sjajno dokazali koliko su Austriji odani. Zna
tan dio tršćanskog pučanstva nije talijanske narodnosti. a austrijski državljani, koji u toj našoj 
najvećoj luci talijanski govore, u velilwj većini 
zaziru od iredentističkih ideja. Želje manjina ne 
smiju se uzimati za mjerilo. Osim toga Trst i 
Trentin od vtše su vijelwva naši i nikad nijesu 

padali u Italiju. Ustupanje bilo kojeg dijela ovih 
krajeva llaliji ne bi dakle odgovaralo ni željama ovog pučanstva. ni pravici, ni d~thu istorije. Lako 
je dal<le shvatiti, da će monarhija učiniti sve što 
bude moćt, da pohlepi za osvajanJem našeg su
sjeda na jugu ne bude udovoljeno. Na kraju Papa 
je izrazio i želju, da se du h om pravednosti ispi
tuju druga teritorijalna i politička pitanja, te u 
svez1 s ttm spominje )ermensku. balkanske države 
i Poljsku. 

* .... * 
cOvo su ideje, prijedlozi i želje velikodušnog 

isukr tovog namjesnika, koji na njima gradi svoje 
nadanje u mtr. Neće dugo proći, pil će svijet čuti, kako je glasna riječ Svetog Oteo lijepo odjeknula. 
Da će ona u Beču naićt na simpatiju i poštovanje, 
o tome nema sumnje•. 

papin prijedlog o ... mtru ... 
Papina nota. 

Beč, 20 augusta. 
Nota Oj. Svetosti Pape što je papinsKi nuncij 'l Beču predao dne 18 o. mj. njeg. Veličans-tvu 

Cesaru glasi: 
tVrhovnim glavama zaraćenih država! t 
Od početl<a našeg pontifikata, usred strahotn 

groznoga rata. hoji je planuo u Evropi, pn.:duzeli 
srno prije sve;Ja tri stvori : da budemo posve ne
pristrani prama svim zaraćenim državama. l<ako 
doličt onome. koji ie zajednički otac sviju i lwji 
svu svoJu djecu jednako nježno ljubi; da ćemo 
nastojati, da učinimo svima koliko je najviše mo
guće dobra i to bez razlike osobe. narodnosti ili 
vjere. ne samo kako nam to nalaže zakon ljubavi 
prama isKrnJemu vel i mirovna misija, koja nam je po_yjerena od lsul<rsta; konačno, da, kako jednako 
traži haša mironosna misija - ne propustirno ni
šta, što je u našoj vlasti, a što bi moglo prido
nijeti, da požurimo svršetal< ove nesreće tako, da 
sklonerno narode i njihove vogjc na umjerenije 
odlul<e. da započn6 uzvišene pregovore o -tpra
vednom i trajnom• miru. 

Tko je neprekidno promatrao naš rad tijekom 
trtju kobno prošlih godina. mogao je opa.:iti lako 
da smo uvijek ostali vjerni .na-oj odluci, . da bu-' 
demo apsolutno nepristrani i dobrotvorni. ]ednal<o 
s'?o. zaraćene narode i vlade neprestano opomi
nJali, da opet po tanu braća. i alw nije sve obje
lodanjeno, što smo učinili za taj plemeniti cilj. 

na koncu prve ratne godine poslali smo ·za
raćenim narodima tople opomene i osim toga smo 
pokazali put, kojim bi imali poći. da postignu 
trajni i za sve časni mir. 

ni~a. koje su pok~enule samo molitve naše djece. 
k?Ja ~ot: za nase_ P?S~edovanje i našu miroljub1Vu n)ec na putu covJecanstva i rtuuma ffii u 
P?lo_ž6:ju, tako -~žasnorn. pred ovakom teškom poglbl.', aznova dtzemo poziv za mirom i opetujerno 
poztv na sve one, u ČiJim su rukama sudbine 
naroda. ~ da ne ostanemo više kod općenitih iz
ra-:a, , ko)t su nam se u prošlosti činili podesni, laht cemo se konkretnih i praktičnih predloga i 
pozvati vlade zaraćenih naroda, da se slože u 
ovim tačl(ama. l<oje su, kako izgled8, podloge za 
pravedni i trajni mir, i njimB prepuštamo brigu da, ih odrede tačnije i upotpune. ' 

. . Prva temeljna pomisao imade u prvom redu 
bth ta_.. da m~ralna ~~aga prava stupi na mjesto matert)alne slle oruzJa, da se po njoj omogući 
pravedan sporazum sviju o istovremenom i me
gjusobnom smanjenju nBoružavanja prema pravi
lim~ _i jarnstvi~a. lwja. će se postaviti, i to u potrebthm dostatmrn grBmcama, da u svalwj državi ostane sačuvan javni red. na dalje imade na mje
sto vojske doći uvedenje mirovnog sudišta s vi
sokim mirovnim uredom. po čijim bi se osno
va~~ i sankcijama, _ koje će se :ljaiednički · utanacth!. postupah prohv sval<e države, koja bi se 
u~trucavala, da megjunarodne razmirice predloži 
rn1ro_vr:o~ sudištu ili da se podvrgne njegovim 
zakiJucctma. 

Kad se jednom na ovi način postavi vrhovno 
gospodstvo prava, uklonit će se s puta svaka za
pr~lm s~orazuma naroda, bude li se još pravilima. ko)a se troadu ustanoviti, osigurati prava sloboda 
i zajedništvo mora, što bi takogjer i uklonilo mnoge 
uzroke sukoba. i otvorilo mnoge nove izvore bla
gostapja i nopretl<a. 

Sto se tiče šteta, koje bi se imale nadokna
diti i ratnih troškova, ne vidimo drugoga puta, 
!lego da postavimo kao općenito načelo potpuno 
t megjusobno odricanje, koje bi uostalom bilo o
pravdano beskrajnim koristima. koje bi nastale od 
razoru.~anja. tim više, što bi nastavak takvog krvoprohca tz gospodarskih razloga bio već nel a
zum ljiv. Ali ako bi protiv toga načela bili u poje
~inirn slučajevima naročiti razlozi, neka ih se 
Jednako i pravedno odmjeri. 

Sva ta mirovna utanačenja sa neizmjenim 
koristima. koje bi otud protekle, moguća su ipak 
jedino megjusobnim povraćanjem zaposjednutih 
područja. Uslij~d toga morala bi se sa strane Nje
mačl<e posve isprazniti Belgija i osigurati njena 
r,.olitičl<a, vojnička i gospodarsl<a neovisnost prema 
svakoj sili koja dolazi u obzir, jednako bi se mo
ralo isprazniti francusko područje, a sa strane 
drugi h zaraćenilm morao bi se obaviti povrata h 
njem~čkih kolonija. 

Sto se'tiče teritorijalnih pitanja, kao n. pr. 
onih izrnegju ltalije i Austrije, i Njemačke i Fran
cuske, ima nade da će ih zaraćene stranl~e s ob
zirom na silne prednosti trajnoga mira spojena s 
razoružanjem susretljivo ispitati, i tu kako smo 
već u nekoj prijašnoj prigodi kazali. u granicama 
pravičnosti i. mogućnosti, brojiti i želje naroda. i 
u datom slučaju posebne interese dovesti u sklad 

, sa općom koristi velilwga ljudskoga društva. l U ispitivanju ostalih teritorijalnih i političl<i h 
1 

pitanja neka bude vodi.lac isti duh pr~vičnosti i 1 pravednosti. naročito što se tiče Armenij~, ba\k{l · 
sl~ih država i onih područja, koja su sačinjavalB 
astavni dio bivše kraljevine Poljsl{e; čija pleme

nita historička tradicija i naročito u ovom ratu 
pretrpjele patnje moraju zapravo pobuditi simpa
tije naroda. 

1 To su glavni temelji, na kojima bi se moglo, 
kako Mi mislimo. ostvariti buduće preuregjenje narol dd. Oni su tal<vi, da mogu onemogućiti povratak 

1 
sltčnih sukoba i pripremati rješenje gospodar~kih 

•' pitanja koje je tako važno za budućnost i za rna
l· terijalnu sreću sviju zaraćenih država. Donoseći 
: Vama. koji u ovo kobno doba upravljate sudbinom 

l 
zaraćenih n8roda, ove osnovne crte na znanje, 
nadahnjuje Nas lijepa nada, da ćete ih Vi prihva
titi, i tijem da će svršiti strašna borba, koja se 
sve više pokazuje neshodnim krvoprolićem. 

Sav svijet priznaje s druge strane, da ie čast 
oružja na obe strane nepovrijegjena. Slušajte dakle Naše molbe. i prihvatite očinski poziv, koji Vam 
šaljemo u ime božjeg otkupitelja. vladara mira! 
ffiislite na Vašu tešku odgovo,nost pred Bogom i 
ljudima! O Vašim odlukama ovisi mir i radost 

l 
bezbrojnih obitelji. život tisuća mladih ljudi. jed
nom riječi sreća naroda, lwjima Vi ste dužni da 

l 
pribavite blagodat ovih odluka. neKa Gospod 
utječe na Vaše odluke prema svojoj_ p~~svetoj _volji. neka nebo dade. da Vi, zasluztVSl rnegjutim ! odobravanje svojih savremenika, i kod budućih 
generacija osigurale lijepo ime mit·okova. 

Sjedinjeni u molitvi sa svim vjernicima, koji 
vape za mirom, molimo za Vas od Duha Svetoga 
prosvjetljenje i savjet božanski. 

na žalost se poziv prečuo i rat je sa svim 
strahotama nastavljen ljuto još l<roz dvije daljnje 
godine. On je postao sve grozniji i širio se po 
kopnu, po moru i po zraku, i vidjelo se: kaku se 
grozote i smrt obaraju na gradove bez obrane i 
na mirna sela i njihove nevine stanovnike. Oitl{o 
ne može sebi dandanas predočiti. kako će se patn1e 1 sviju još umnožiti i uvećati, ako uz ove tri godine 1 budu sc nadovezali drugi mjeseci. dapače i go- l dine. Hoće li civtlizovani svijet da bude samo polje 
smrti? Zar da cvatuća i slavna Evropa, kao obu
zeta općim ludilom, hrH u susret propasti i sama 
sebi kidiše? 

(pečat) 
U Vatikanu. l. augusta 1917. 

Benedil<t XV. 

UGARSKA HRVATSKA. 
Promiena vla()e u Ugarskoj. 

Bečki listovi posvećuju novomu ugarskomu 
ministru-predsjedniku d.r Aleksandru Wekerle-u 
simpatične riječi. ističući njegove osobite držav-

.. 

ffii, koji ne pripadamo ni jednom političkom 
posebnom pravcu i ne slušamo ničijih pobuda 
niti interesa jednoga ili drugoga od zaraćenih stranaka. ffii, koje je · pokrenuo samo osjećaj 
našeg visokog zadatka, kao zajedničkog oca vjer-

' ničke sposobnosh. . 
-tfremdenblatt• piše: D.r Aleksandar Wekerle 

bio je uvijek uvjeren pristalica dualizma. Pa ako i nema nikoga, tko bi revnije čuvao ugarska prava, 
ipak je uvijek nastojao, da zastupa interese obiju država. novi je ugarski ministar-predsjednik dr-če te svesroice obagrliti. - Oš, grivno, ka() ti tuoa žavnik. u kojega je veliko stručno znanje, pronini <lo privraća pristupa nema, a kamo li oa zboriš cav. pogled, i koji iz temelja poznaje ugarsl<e prio prijateljskome tamo pričeku! like. Oi kad se još nije pokušalo, da se posumnja Marija je Nikolu oobila, njegove.jabuke ne će o Wekerleovim izvrsnim i neobicnim talentima. te oa. primi. Novi ubarci, nova iznenagjenja i poniženja, l zataji priznanje mnogostranoj nadarenosti tog izs k~ j ih ne bi, van ba sam na se kioišeš, kao uspo- j vrsnog političara. Dr. Wekerle temeljit je poznareo1š sebe, Gagića poznati rob i poroo i njegovo ime, valac gospodarsl<ih pitanja s izvrsnim političkim Nikolin ušestali, jelinji te saliveni kip, orlov nos, instinktom. ~eravno .o~o, pl~men~~? .srce, -.~a zakuka~!m Mar- •neues Wiener Tagblatt~. veli: •Ovai put stoji tl!'OI!l M1k1~em 1 MariJinim komŠl}akom, kOJI kao ne dr. Wekerle protiv oporbe vecme, uz koju ga meb! bilo tug)ega tega i vlastitih ~eset prsta, oa na gjutim vežu mnogi odnosi i s kojom će umjeti, hoo !'Jemu k~oloči i trz.a se~ _svc:>iu snagu za u~j~ _par~ čovjek vičan kompr~mi~i~a lakše pregovarati nego 1 na tug)emu ostavlJa, mh b1 se znalo za M1k1ce, ru grof Esterhazy. no\11 mmtstar-predsjednik preuziza ni)hov ro(). Sve to o~~. po rasuć.u, kao bl i on~k_o ma. novi kabinet kakav j«:>_le: nai~e skupa s njeprepiJuvao, što se u MariJinU selu l o~lomku mlki- govlm programom. u sushna radtlo bi se dakle čevim zove. samo o promjeni u osobi ministra-predsjednika. (Slijedi) kad se novi čovjek nebi zvao Wekerle. ciji pro-

_gram mora da je jači nego li puko provagjanje 
tzborne reforme. Bit će dobro pričeHati. dok dr. Wekerle stupi pred parlamenat ili saopći cilj i svrhu nove vlade. 

tumačio, odlučeno je, sporazumjeti se sa Gosp. 
Vijećem radi daljeg doznačivanja i diobe. 

IV. Slane srgjele. • 
Tajnik Bufic.< navodi kako bi za prehranu 

pučanstva. bilo potrebita, odrediti maksimalne 
cijene za slane srgjele i ustanoviti koliko ih irna 
u zemlji. Zalihe bi se imale upotrijebiti za područje, 
u lwjem se prave, ostalo za druge kotare, a even
tualni pretičak za izvoz iz pokrajine. 

otZeit• piše: U pozivu prokušanoga političara 
Weke~le-a na s~olicu ministra-predsjednil<a1 nema 
s .~bztr_?m na. teske političke prilike u Ugarslwj 
m~ta. cemu ~tsmo se morali čuditi. Pored ugar
~ka~ stranačkt~ prilil~a nije bilo lako naći pravoga cov)eka. Zato Je potreban iskusan parlamentarni 
pozna~!ilac, čovje!{ spretan i ustrajan, a povrh 
toga hcnost, koja je kadra obodriti neodlučne te 
može računatk da će se pod njegovom zasta~om 
okupiti ljudi. Lini se, da Esterhazy nije bio takav, pa zato d«?lazi na njegovo mjesto čovjek. koji je 
prema opcenitomu iskustvu podesniji. Dr. Wekerle 
zna vladati i upravljali. zna postupali sa strankama, a pokazao je v ć .j to, da urnije ravnali 
tako zarnr:ienirn aparatom, kalwv je lwalicija stra
naka i koaliciono ministarstvo. 

Nače1nik Milić preporučuje da bude dopušte
no pridizanje morske soli ne samo ribar:ma vef: i 
privatnicirna. ako se hoće promicati solenje srgjela. 

Mazzocco preporučuje da se udare ovom 
proizvodu maksimalne cijene. da se prepriječi li-
hvarenje. · 

Medini preporučuje izdavanje direl~tivnih 
cijena. a do potrebe i reltviziciju. 

namjesni!< izjavljuje da će prarna tim prijed
lozima odrediti što bude potrebita. 

V. Smokve i rogač'. 

Sjednica pokr. Gospodarskog 
Nadzornik prehrane Dr. Band/ moli članove 

da utječu na narod, da čuva što više može smolNe 
rogače, za ovu zimu. · Savjeta. 

n~- 16. k?lovoza, pod predsjedništvom njegove VI. Promet sa marvom za klanje. P~euz~~senos~ m. grof~ Attemsa. bila je na na- Povjerenik Deutschmann spominje zaldjučak mJe.snastvu SJednica poluajinslwg gospodarskog prihvaćen u zadnjoj sjednici, da se posebnom orsavJeta. ganizacijorn uredi promet sa marvom za klanje, Bijahu na sjednici potpredsjednik Zemaljslwg nek narod bude mogao ove zirne dobiti mesa; Odbora Simić, predsjednik zemalj. gosp. vijeća l kaž~ da bi najuputnije bilo. ustrojili zadrugu, ili conte Bore/li, potpredsjednik zemalj. gosp. vijeća - drustvo sa neograničenim ili ograničenim jarnD.r Medini, odaslanici trgovačke i obrt. Iwrnore u sivom. sa jednom centralom i podružnicama u Zadru Oiacasa i Mazzocco, veli~i trgovac u Zadru Splje u. Zadru. Šibeniku i Dubrovniku, na temelju Ca/'!ssi, pos_iednil< zadarski Medovii:h, trgovac u ovih načela: Sp h tu Vuletić, posjednik u Slanu Milić lwnobars~i l) udruženju je povjereno isldjučivo pravo nadzornik u Splitu Bobanović i l<ono'barski nad- lmpovanja i prodaje "marve (papkara) za klanje u ~ornil< u Zadru Bilić, tajnik zemaljskog gosp. vije- cijeloj pol<rajini, ea u Zadru Darer, namjesništve.ni tajnik u Zadru 2) udruženje je dužno. da opskrbi cijelu poBulić i namjesništveni tajnik nadzornik prehrane lHajinu mesom u mjeri kontigenta odregjena od u Zt~dru D.r E. Band/, te kot. povjerenik u Zadru političltih vlasti, Deutschmann. l 3) udruženje prodaje kupljeno blago uz ku-I. Sla()or ~a malo vino. povnu cijenu uz dodatak od 5 %. I< k l 4) društvo može dati otkaza prihvaćenim otars i povjerenik Deutschmann priopćuje da l obvez?,ma tri mjeseca prije. otl<az ne vrijedi prije je ured za pučku prehranu doznačio Dalmaciji 31 svtbnja 1918, 70 vaguna sirova sladora za pravljenje malog vina 1 5) d -od jamatve 1917. Prošle se J·e godine prištedt'lo pristup u ruzenju ima da bude zajamčen l svim mesarima pokrajine, slwro 30 vaguna enološkog sladora; skupa će l 6) udruženje se podvrgava nadzoru ć.'k. na-dakle biti raspoloži vo skoro l OO vagun a. Predlaže, mjes ništva u Zadru, da se taj slador porazdijeli prama· nadopunjenoj 7) udruženju se može udarati l<azan (penale) ministarstvenoj naredbi ll. augusta 1916, biva prarna u slučaju da ne ispuni primljene dužnosti. statističnim podacima o površini vinograda. 8) udruženje ima da isposluje privolu ć. k Odlučeno je jednoglasno, da se dioba pro- namjesništva prije ulmjiženja u zadrugarski regivede na temelju prijava, što će vinogradari pri- star. kazati općinama; prarna tome irna se doznačiti: č ita se osnova dotične namjesništvene naredbe. političkom l<otoru Zadar . . 12 vag n Benkovac 111
2 

u 6 Medini i Milić predlazu neke preinake. ~nin . 2 Osnova je prihvaćena, s jedinom preinakom Sibenik 15 § 16. u smislu, da bude prosto klanje vlastitog Split . 14 blaga za svoju potTebu. Sinj . l 
~~~~ul~ ~g VII. Š~ćer za voće (Pekmez). Supetar 10 Milić preporučuje da se dade pojedincima lmotski 1 l slador Zd voće, jer da zajedničko pravljenje kon-Mal<arska 4 rerva od voća nailazi na poteškoće. .. Metkoyić 2 B l'ć v d , Dubroynih 5 -· . u l , .~paza, .• .a namjesništva ne može pre-Ercegl\ovi 'h >,mac th dotlcne rntmstarstvene odredbe, ali da bi 

' 

( .. ' 
Gg. Medovich i conte Bon~l!i predložiše da l\s~ svakalw moglo dQpustiti zajedničko konservi-se Zadru doznači 13 vaguna a $ibeniku 14. ranje za svako selo. Odlučenu je jednoglasno. da namjesništva Predsjednil< diže sjednicu u l sat i 1/2 pos. uzme eventualno u pretres taj prijedlog. P Jdne. 
Odbijen je prijedlog nadzorniha prehrane d.r =========================== Bandla, da se šećer predade zajedno sa dropom, 

da se taho zapriječi trgovina sl adoram. OD l M DTINSKE VIJ EST!l Medi ni opaža. da je slador, što je od lani nLJI ln l preostao, rafiniran, te vrijedi mnogo više od :;irova Previšnja o()likovanja. sladora doznačena ove godine; nek se to uzme u obzir pri diobi sladora. . ..Nie$ovo .se e. i k. Apostolsko Veličanstvo pre·· Konobarski nadzornik Bobanović predlaže, da višnpm r)ešen)em oo ll auguste! o. v. premilostivo se kolikoća sladora za svaku općinu odredi po ubostojilo ubijeliti, U službenom pooručju Miniprijavama vinogradara, te kad nebi bila dostatna iarstva poljo()jelstva, ratni križ drugog razreda za lwlikoća odregjena za pojedine kotare, nek se civilne zasluge ()rž. veterinarskom naozorniku Iliji surazmjerno snizi svim vinogradarima kolikoća, ft1 iloševiću, a ratni križ trećeg razreda za civilne što ih ide. ?asluge tehničkom pristavu Iliji Bošnjaku i brž. vi· Prihvaćen je jednoglasno prijedlog tajnil<a • šem veterinai'U Petru Pavičiću, obilaznim učiteljima Bulića. da se u svakoj općini ustanovi odbor, da r~l;~n·stv .:J 'Vlati Hraste i. Ivanu Ku/jevanu, povjere· pregleda tacnost učinjenih prijava glede broja mcima šun;sl<ag naozormštva orugog razre~a Rikarou članova svake obitelji. površine vinograda i t. d. Sturtzelu 1 Jakovu Vospernigu. Jedan vinogradar, jedan službeni državni organ Djegovo se e. i k Apostolsko Veličanstvo pre(odaslanik poglavarstva, nadzornik prehrane i sl.) milostivo uoos ojilo ubijeliti srebrni krst za zasluge 1 jedan član kotarske gospodarske zadruge. kad s !<runom na fraku l<o!a;ne za. hrabrost .~ pri~nanje bi opstojala, sastavljali bi Odbor. kojem bi se imala ~~vrsn~g službovanj~ u r~tu ~-~~~m re~~IC!J~ntu_~taba povjeriti i rnanualna dioba. Svak bi morao vlasti- 1 t~nanc~!ske stra~e ffiJhu DzelaliJI l .reSJ?tCtentm~a staba tim potpisom potvrditi koliko je sladora primio, 0 i ftn~nct_J~ke. str~e Jvanu .. ~uvu, Nikoli Mareflću_, Grodbor svaki dan javnim oglasom priopćiti koliko l gur ~VICU 1. Illt1 .• CurU VIJ! u sl!lžbenom pobruČJU ze-. tk . - mal)skog ftnancl)skog ravnatelJstva tl' Zabru Je o pnmto. : . Odbijen je prijedlog tajnika Darera da se rok ! Imenovanje. za P!ijave produlji. l Ministar ~ t t · · · k Mazzocco preporučuje da se pri otpremi sla- 1 . •• :> Y0 _rgovtne Imenovalo te poštans og 
b 

- -- ' d k. k naooftcl)ala mthovtla Dalla Costa poštanskim upra-do_r~ ~z!"e u o ztr .~rqe svega za ars 1 otar, a l viteljem \l Sinju. MiliĆ 1uznu DalmaciJU. j • Prihvaćen je prijedlog D.r Band/a da sval{i m· ·st t b • • . · -vino radar učini svoju prijavu na općini u kojoj l . tm. ars vo za '?go~tov!Je l n~stavu Imeno· bora~i. a lcad bi imao vinograda u raznim opći- l ~alo . 1 ~ pnvremen'?g uČltel).a VJežb"a~mce kol> _prep~· nama da svojoj prijavi pridruži svjedodžbu i tih op- 1 a~ ul( · ~ Arba~as1ma, Emila Maza/ma, stal mm učićina; prihvaĆen i drugi njegov prij':!dlog da se a l tel)em VJežbaOniCe na to~ zaVOOU. 
lirnine odbiju prijave prikazane izvan propisanog Upra 1·t 1. · · t * t * t · · · k v e 1 m1ms ars va rgovme 1menovao )e ro a. l račun. savjetnika preostojnika računarskog oosjeka 11. Nabava potrošnog šećera. 

1 
na ravnateljstvu pošte i telegrafa u Zabru Antuna Član Calussi ističe, da je nabava sladora za ; Piv!a višim račun. savjetnikom, a poštanskog upra· zadarsl<i Iwtar nazad nekoliko dana bila povjere- ! vitelja Ulriha Vigna u Korčuli višim poštansl<im u· na sindakatu veletržaca u Zadru, a da je !<asnije 1 pravileljem u Gružu. 

bila povjerena ispostavi zadružnog saveza u Zadru; l Za prehranjivanje naro()a. to nije opravdano, jer sindikat nije dao povoda nikakvoj pritužbi; zakašnjenju u nabavi s;ladora Preuzvišeni gosp. Namjesnik bio je u velikoj za prehranu, nije kriv sindikat; te moli da mu se bri~_i l<ako ~a obezbi_ieoi zemlju za slučaj ka~ bi, opet povjeri t~ j. posao .. , 
1_ . ~- . usli JeO rat mh zapletaJa, zapeo promet te bi prestalo Namj. tO)ntk BulJe kaze, da Je to UCtnJeno l nor~alno. oovoženje hrane u Dalmaciju. Njegovom je jedino radi lakše kontrole. i redovitog opslubljiva- zauz1man)u USI?jelo ovih ~ana isposlovati pristajanje nja pučanstva. 

1 

centralne vlasti za ustanovljenje jebne pričuvne za-N_ amjes.nik pridržaje sebi da konačno odluči lihe žita za Dalmaciju. Biti će mu u tu svrhu ob· u ovoJ stvan. mah stavljeno .na raspolaganje 750 vagona žita, što 1 oogovara kontmgentu za bva mjeseca i što će se 111. Šećer za prehranu pčela. čuvati isključivo u ovu svrhu. Ova ć~ se pričuvna predsjed. Gospo,dar. ~!~ća cont~ J3.?r~l~i do- zali~a spre?lati u naročite žitnice u 5 glavnih naših znaje iz novina, da ce pohhcke vlas h dl)ehtt sla- lučkth. stamca, l> a l<ao bi nastupilo prekibanje u pro· dor za prehranu pčela. To bi bio posao Gospo- metu Ili bi kakva oruga neprilika nastala, bu~e se darskog Vijeća. koje se je zauzelo, da bude po- moglo otolen pribiza!i žito. krajini doznačeno slado.ra u tu svrpu. Prepor~~uje. Obični mjesečni kontingenti biti će isto kao i da se akcija vlade s,tavl U sklad Sa onom Vl)eCa. ~OSaO reOOVitO OOZnačivani. Došto je povjereniK Deutschmann stvar ras- * * * 
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ministar za narobnu prehranu je takogjer obe- l 
ćao gosp. Namjesniku ba će obmah staviti na raspo
laganje za Dalmaciju živežni oobatak. o kojem je 
govo ,· u zabnjoj minist. narebbi, i to griza, ječmene 
19rekrupicC' i pulente, i to mjesečno u razmjerju oo 
1 kilog. na glavu; tako će Dalmacija bit i prva koja 
će se okoristiti ovom blagooati, i oobit će mjesečno 
50 v<tgona ove h1·ane. 

• • 
Da se u buouće uspješnij e namiri oskuoica 

masti u Dalmacij', ·gosp. Namjesnik se ()ogovorio 
na Rijeci s gosp. marušićem, preostavnikom Za· 
oružnog Saveza 1 o()obrio n jegovu namjeru oa se 
ustanovi u Hrvatskoj ili Slavoniji - oogovorno i 
uz susretljivost Hrvatske Zemaljske Vlaoe - zavob 
za tovljenje svinja. Preuzvišeni gosp. Namjesnik o 
tom je u Beču već govorio na ministarstvu za na· 
robnu prehranu. koje će ooći u susret ostvarenju 
ove sretne zamisli. 

Povratak subskih vlasti u Kotor. 
Dne 18. ov. mj. ooreoilo je preosjeC>ništvo pri

zivnog suba, u sporazumu sa oržavnim o()vjetništvom, 
ba se Kotorske subske vlasti, biva e. k. okružni suo, 
e. k. kotarski sub i e. k ()ržavno obvjetništvo, koje 
su se bile na poČ"i ~HI ,·a1a sa Crnomgorom preselile 
u Dubrovn ik, puvrdt~ u Kotor na način ba tamo 
preuzmu svoi~ oi<:lovan je naibalje ()o 20. rujna o. g. 

Š.Q(olsl{e vij~sH. 
ministars\ vo za bogoštov~i ~ i nastavu obreoilo 

je, oa se početkom šlwlske gooine 1917-1918 pre
otvore oba b va pripravna i prvi stručni raz reb e. k. 
nautičke škole u Kotoru, te je privremeno povjerilo 
upravu zavooa profesoru velike realke u Splitu, 
Bog()anu Petroviću. 

Obreoilo je u isto boba ba se povrate na svoje 
službeno mjesto koo e. k. naut ičke škole u Kotoru 
profesor Josip Malić oobijeljen na službovanje e. k. 
nautičkoj školi u Dubrovniku, profesor .mihovil Dulčić 
()obijeljen na službovanje e. k. realci u Zabru i pro
fesor Roko Mišetić oobije!jen na službovanje e. k. 
velilwj gimnaziji u Splitu. 

Isto je minist arstvo obreoilo ba se državna 
gimnazrja u Kotoru iznova otvori, te je upravu za
vaba povjerilo za sab profesoru Antunu Maveru. a 
premjestila je u Kotor profesore D.r Henrika Ga
vranića, Vinl<a Tripkovića, Pavla Bator·ca i Antuna 
Cal vi. 

U političkoj službi. 
Namjesništveni tajnik nikola Gligo pozvan je 

na službovanje na Namjesništvu. 

Ol) voća se ne smi)e peći rakija, niti pro()ati 
ljetošnji pekmez (konserva). 

lzbana je ministarstvena narebba, kojom se 
zabranjuje pečenje rakije oo voća. 

Izbana je i ministarstvena narebba, kojom se 
zabran juje, bo baljih ooreoaba probaja pekmeza 
(konserva) ob voća ljetošnje jematve. 

Lične vijesti. 
njegova Preuzvišenost g. frano Zohar, senatski 

preosjeonik na vrhovnom ~uou u B~ču, _koji je pro
veo nekoliko oana u TrpnJu, povraho se u ZaCiar. 

Objelni savjetnik_ u kabinetskoj kal}~~larij~ ~~e
gova e. i k Ap. Yehčanstva, barun CITI! K!rrgm
Mardegani stigao je jutros u Zaoar na prazmke. 

no zz e. 
Oggi il signor Albe~to co~te cj.egli A(bert(. con

cepista luogotenenziale, s1 e umto m matr1momo con 
la leggiaCira signorina maria Angiola Boxich. Con
gratulazioni eo auguri vivlssimi. 

<Skrb za ()al matinsku mla()ež ~. 
Dobrovoljni prinosi. 

Biog7·ad n. m. : Općina kr. 20 - Baylon D.r 
Ante 4 - Dubrovnik: Sez M. Ana kr. 150 - OCiak 
minna 40 - Bjelovučić veC>. Teresa 30 - Miroše
vić pl. Sorgo Mare 20 - G~ethaloi pl. mary 20.--: 
Bukvić marica 20 - Renkm maša 10 - Pughezl 
ub. mare 10 - Linarbovich Maria 10 - Vuličević 
Karla 5 - Gel i neo Mary 5 - Ercegnovi: A. Hanse 
kr. 20 - Ervenik: Pop Stevo Vujasinović paroh kr. 5:06 
-Gruda: Magub-Mašan Stanislava kr. 50 -Gruž: 
L. Ucović kr. t o - Oje verske: m ilena Dobrota kr. 
6 - J<istanje: Malešević Milka kr. 20 - Cvijetković 
Branko 10 - PoCiivin Klara 5 - Makarska: Jure
tić Rosa i Nikola kr. 10 - Nin: Banić \)on Ante 
župnik l<r. 5 - Crkovinarstvo župne crkve 5 - Pag: 
Bubak Lenka kr. 50 -Sarajevo: n;. Pr. Zapovjeo. 
General i zemaljski poglavica plem. Sar~otić kr. 1~0 
- Split: Rossi-Vran ješ G. kr. 25- Burtca kanomk 
Luka 20 - Sinj: Sesarbić D.r Ante kr. 20 - Ston: 
Dijaković Stanislava l<r. 10 - Tkon: Hermine von 
erco kr. 20 - Trsteno : oe Bassegli-Gozze Lezno 
Linoa 10 - ()e Bizzarro nobile maria 20. 

Ukupno sa pregjašnjim popisom kr. 194.052:46 

Oecessi. 
E morto il 23 corr. in eta molto avanzata il 

consigliere oi governo Giuseppe Treffnv, ~irettore 
oel catasto a riposo. Era un' ottima persona e fun
zionario capace e zelantissimo. 

Dopo b revi sofferenze cesso oi vi vere l' aggiunto 
giuCiiziario in rip oso si g. Giambattista de Ponte. Ri · 
tira t osi an cor giovane a vita pri vata, attese all' am· 
ministrazione bei suoi beni e?· alle cure oella fa-
miglia. 1 - • 

Ai congiunti le nostre conbogltanze. 

,.Za Boga i za ~ara." 
Akcija grofice Ter. Thun-Thun za oalmatinske 

invalibe. 58. popis prinosa. 
100 kr.: frano Grof Thun-Hohenstein, e. k. 

namj. poopreCisjebnik Arbanasi (s prijašnjim princ
l sima ukupno soo kr.); 

50 kr.: T er. grofica Thun-Thun Arbanasi (s 
prijašnjim prinosima ukupno 600 kr.); 

25 kr.: Seoska Blagajna za šteCI. i zajm. Goinj; 
34 kr. 20 p.: Don P ac. Car župnik Kolan e po· 

slao za 10 rasprobanih istisak_a; 
1 kr. 20 p.: marko Raoošević pošt. poslov. 

Novigrao sakupio u srpnju; 
po 5 kr. Gdifin filnfkirchen·Liechtenstein Beč, 

Grafin Buquov·Kinskv Gratzen; 
4 kr.: Don Ante Benzia kanonik Pag; 
6 kr.: za 2 istiska knjižarske cijene; 
2 kr.: za jeoan istisak ispob knjižarske cijene. 
S prijašnjilri popisima ukupno kr. 44.343:55. 

59. popis prinosa: 
po 100 kr. i'' općine: Ercegnovi (za 5 istisaka), 

Paštrović (za 5 istisaka), Risan (za 3 istiaka, s prija· 
š njim prinosom skupa 103 kr.), Spi č (za 3 i stiska); 

po 50 kr.: Ante Dabižinović trgovac Kombur, 
)an!{O Gjengjinović opć. upravitelj Paštrović. općina 
Bu()va; 

po 40 kr. : f rantišek Brabec trgovac Ercegnovi, 
Petar Gjengjinović trgovac Ercegnovi ; 

25 kr.: opć. opskrbni oobor Spič; 
po 20 kr.: Lazar Doklestić trgovac Ercegnovi, 

Jakov Lukšić posjeon. Ercegnovi, Braća Treche 
posjeon. Ercegnovi, Iguman Danilo Ugrinović Pa
štrović; 

15 kr.: Hrv. kat. seosk. Blagajna za št. i zajm. 
Struge (po Don Anti Žarniću); 

4 kr. : Don Anor. Crinfocai Splitska. 
S prijašnjim popisima ukupno kr. 45.097:55. 

Dalmatinska i istarska l)jeca u Prehranb. 
Čitamo u zagrebačkim cNar. Novinam• ob 21. 

o. m. Jučer je bilo na zajutarku i objeou u cPre
hrani• 216 bjece iz Istre i Dalmacije po() voOstvom 
svojih učite lja i učiteljica. Kao se je mlaOež okrije
pila hranom, pošla je razgleOati grab. Na večer se 
povratila u cPrehranu•, goje joj se je prirebila ve
,~era. Poslije večere veselo su mališi pjevali hrvat
ske pjesme ispreo umjetničkog paviljona, a mnogo
brojno općinstvo ih je s velikim interesom slušalo. 
Jutros su oobila sva ojeca za zajutrak čaj s kruhom. 
Učitelji, koji prate ojecu, zahvalili su na gosjoprim· 
stvu prebsjeoniku cPrehrane~ kr. savjetniku S. Alek
sanoru, a zatim se zaputila na željezničku stanicu, 
<>a o()putuju na opreCiijeljena im mjesta. 

Nove knjige. 
Niša ot.Pisma seoskog župnika• dotiskana su i 

već smo počeli s njihovim raspačavanjem. O njima 
evo što piše g. 1908 cVrhbosna•: Je()an učeni sve
ćenik iz Osijeka piše nam onomaOne o ovim uistinu 
prekrasnim pismima : cZ a svećenstvo je to štivo prava 
mana nebeska. l sam. prem posve nesposoban za 
pastvu, oćutio sam žalost, što nijesam u pastvi, 
kadgod sam pročitao koji od tih listova •. Posve se 
slažemo s učenim prijateljem. te u interesu naše ka
toličke stvari, za koju treba u Oanašnje Clane, ba svi, 
svaki na svom mjestu, što više poraoimo, molimo 
ovCije osobito braću bušobrižnike, ()a čitaju ovo kra
sno štivo ... i oa se ugleoaju u tako lijepe i za je· 
bnog bušobrižnika kao s neba poslane izgle()e Videte 
vocationem vesfram, fratres! (I. Kor. 1,26)». Pa ko o a 
ih onOa što prije ne naruči , oa se naužije ove crna-
ne nebeske». • 

Knjiga stoji bez poštarine 2.50 K. za bogoslove 
i gjake 2 K., s poštarinom 2.10 K., za bogoslove i 
gjake 2.20 K Knjižarama i trgovcima C>ajemo obilni 
popust o() 20%. Najbolje novac poslati unaprijeb. 
N aruožbe prima Zbor bogoslovne mladeži u Zadru . 

Telegrami Uredništva. 
fele11raphen-Korrespon<lenz-Bureau. 

RAT. 
lz.vieštaii austrijsko-ugarskog glavnog stana. 

BEČ, 24. Službeno se javlja: 
24. augusta 1917. 
Istočno bojište: 
Vojna skupina generala maršala Mackensena: 
Nije bilo osobitih dogagjaja. 
Vojna fronta generala pukovnika Nadvojvode 

Josipa: 
neprijatelj je iznova napadao uzaludno kod 

Soveje i sjeverno od Susite. U zadnjim bojevima 
na Susiti, kod Ocne, naši su letioci steldi najviše 
priznanje kod vogja svojim uspješnim djelovanjem 
protiv brojem nadmoćnog neprijatelja. 

Vojna fronta generala maršala princa Leopolda 
Bavarskoga : 

na sjeveru od Dnjestra, Rusi se pomakoše sa 
ojačim četam uhodnicama. lnače ništa znatno. 

Talijansko bojište: 
Jedanaesta se bitka na Soči nastuvlja. Poslije 

prilično mirnog jutra. odmah poslije podne raže
stiše se iznova žestoki bojevi_ na visoravni BAin
sizza-Sveti Duh Talijanci ul>eriše iznova, ulažući 
neprekidno pojačanja. teške napade na naše linije 
južno od Vrho, ali nigdje ne mogahu da postignu 
koji uspjeh. naše hrabre čete. megju njima junaci 
ustaške divizije br. l 06 i pješadijske pukovnije br. 

. 41, koji su od više dana u najtežim bojevima, 
zadržali su sve svoje opkope. Talijanska treća ar
mija napadala je iznova i sa osobitom snagom 
izmegju Vipave naše pozicije. Poslije artilerijske 
vatre oJ više sati, neprijateljska infanterija u 4 sata 
po podne preduze jedinstven juriš u masama. Dok 
su gdješto neprijateljske kolone na sjevernom krilu 
već od naših baterija bile uništene, došlo je na 

. drugim mjestima, poglavito izmegju Kostanjevice 
i obale. do boja iz bliza. koji je više sati trajao. 
Hvala preko svake pohvale divnoj hrabrosti i ustraj
nosti naših branilaca Krasa, svi su protivnikovi 
napadi, radi ulaganja snaga premoćni. pobjed.no 
odbijeni. Sinovi sviju krajeva obiju država monar
hije i Bosne neisporedljivom su složnošću učestvo
vali u ponosnom uspjehu. Ako su jučer pješadijske 
pukovnije br. ll. 47. 51. 6~ i 63 osobit': slavu~~
nijele. to će sutra druge sa Jednakom pozrtvovnoscu 
na njihovo mjesto stupiti. Pretpolje naših linija na 
Krasu posuto je nebrojenim talijanskim iješinama. 

Poglavica generalnog štaba. 

SinoćnJi izvještaj sa našeg stana ratne 
. štampe. 

BEČ. 24. Stan ratne štampe, 24 augusta u 
večer: Danas do podne napadna djelatnost ne
prije tel jeva bila je razmjerno neznatna. 

Izvještaji njemačkog veliko g glavnog stana. 
BERU N. 24. Wolff-Bureau javlja; 
Veliki glavni stan, 24. augusta 1917. 
Zapadno bojište: 
U Flandriji ubrzana vatra izmegju langemaT

cka i Hollebeke bez ovećih napada. Danas smo 
oteli neprijatelju zemljište što je zadnjih dana 
stekao na jugu od ceste tjpres-Menin, le smo iz
gubljene opkope preosvojili. U napadima dana 22 

augusta Engle.zi su izgubili 21 oklopljena motorna 
kola. Uporni napadi kanadskih četa kod Lensa 
bjahu odbijeni. S obe strane ffieuse artilerijsl(i je 
boj porastao. 

Istočno bojište : 
naše su čete na nekoliko mjesta doprle do 

obale. naše pozicije kod Soveje u dolini Susite 
bijahu iznova ciljem neuspješnih neprijateljskih 
zagona. 

Vojna skupina generala mar~ala Mackensena: 
Na zapadu od Corbula. na Seretu. uspješna 

preduzeća napadnih čela izniješe zarobljenika i 
plijena. 

Prvi general lwarlirmajstor Ludendorff. 

Sinoćnji izvještajbjemačkog velikog 
glavnog stana. 

BERLin. 24, u večer. U Flandriji, lwd St. Ju
ljena i južno od ceste Ypres-Menin po nas po
voljni lokalni bojevi. Zapadno od ffieuse odbijeni 
su sa teškim gubicima Francuzi, koji su napadali 
preko visa 304. 

Sa istoka ništa novo. 

Balkansko bojište : 
ništa važno. 

Pooštreno poi)morničko ratovanje. 
BERLin, 24. Uspjesi podmornica u Rukav-

skom Kanalu i Sjevernom Moru : S parobroda i 3 
engleska ribarska broda. ' 

Njemački zrakoplov oboren. 
BERLin. 24. Dana 21 augusta, u napadu na 

engleske pomorske snage, jedan Je naš mornarični 
zrakoplov oboren hicima zapadno od jUtisl(e obale. 
na sjeveru od Hornsriffa. 

IzvJeštaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 24. Izvještaj generalnog štaba. 23 

augusta. 
M a ć e d o n s l< a fr o n t a : 
Jake neprijateljslce patrole zakročiše prema 

odsječku na zapadu od doiranskog jezera, ali naše 
ih pomaknule čete svagdje uzbiše. 

U dolini Strume čarkanja sa odjeljcima ne• 
prijateljske pješadije i lwnjice. 

Rumunjska fronta: 
Neprijateljska artilerija i letjelice bombarduju 

Tulceu. Na odmazdu naši su hidroplani osuli bom
bama lsmajliju i neprijateljske monitore u toh luci. 
Opazilo se da je jedan monitor bio pogogjen. 

Japanske čete u Sibiru i na ruskom bojištu. 
BERN, 24. Novine javljaju iz Pariza : Sa pri

volom petrogradslwg kabineta japanske će čete 
zamijeniti rusl<e posade u Sibiru, da se ruske 
snage. što će tako ostati na raspolaganje, mogu 
upotrebljavati • U zoni vojske. Ništa pak ne priječi. 
da japanske čete sudjehaju i na ruskom bojištu. 
gdje će svojom hrabrosti i vršenjem dužnosti slu
žiti za primjer ruskim vojnicima. koji su pod mah
simalističkom propagandom uznemirivani i po
kunjeni. 

Po novinskim vijestima iz Petrograda •Na
rodnaja Gazette• vrlo rasprostranjen list u Petro
gradu, bio je zabranjen na zahtjev radničkog i 
vojničkog vijeća. 

Ruska vla()a ol)go()lla izbore u Konstituantu. 
PETROGRAD. 24. Vlada je odgodila rok za 

izbore u KGnshtuantu do 25 novembra a sazivanje 
Konstituante do ll februara. 

Ruski narol) za mir. 
BASEL. 24. "national Zeitung~ javlja: Jedan 

Rus. koji je ostavio Moskvu početkom jula. a sada 
boravi u ..)vajcarskoj. izjavio se ovako: U Rusiji 
svak samo o miru misli. Ne smije se vjerovati 
službenim izjavama i hvalisavim izazima vlade. 
Sve to Ententa naručuje. U Rusiji su umjerenjaci 
kaogod i revolucionarci sval<e nu anse za mir; oni 
ga žele po svaku cijenu. 

STOCKHOLm. 24. Stigao je Axerold. koji je 
izjavio sa radniku lista ~Allehanda~: Volja za mir 
u Rusiji neprestano rasle; sada je osobito jaka. 
Ruska vlada podupire učestvovanje ruskih dele
gata u konferenciji, te tim ona pokazuje svoju 
volju za mir. 

Izjave švebskog ministra izvanskih posala 
o miru. 

STOCKHOLm. 24. U govoru o nekim gledi
stima izvanjske politike .:>vedske, ministar izvanj
skih posala rel<ao je izmegju ostaloga: Cio svijet i 
neutralci jednako kao i zaraćenici čeznu za mi rom. 
Oišta nije n%igurnije od časa, u koji će taj mir 
doći. Ali treba se nadati, da je ovaj čas bliži, 
nego bi iko bio sklon vjerovati. 

engleski rai.:>nici l Stockholmska 
konferencija. 

BERN. 24. -tZUricher post• objavljuje pismo 
svog londonskog dopisnil(a o stajalištu radnika 
prema stockholmslwj konferenciji i o djelovanju 
papine note, te kaže, da su engleski radnici, una
toč stajalištu engleske vlade. tvrdo odlučili da 
otlašlju predstavnike u Stockholm. Prepiranje o 
toj l<onferenciji učinilo je, da je narod uopće orijen
tiran u pravcu mira. 

T elegrammi della Redazione, 
Telegraphen·Korresponbenz-Bureau. 

l bollettini bello stato maggiore generale 
austro·ungarico. 

VIENNA, 24. Si comunica ufficialmente: 
-t24. agosto 1917. 
Teatre della guerr a orientale. 

6ruppo d' eserciti del maresciallo generale 
Mackensen 

Nessun awenimento particolare. 
Fronte del colonnel/o generale Arciduca Giu

seppe. 
Presso Soveja, a nord della Susita. il nemico 

attacco un' altra volta inutilmente. Oegli u ltimi 

cdmbattimenti sutla Susita, presse Ocna. i nostri 
aviatori si sono metitati il massimo rieonosclmeAto 
da parte dei duci delle truppe per la loTo azione 
ricca di successi. di fronte a un nemico numeri
camente soverchiante. 

Fronte del maresciallo generale principe Leo
po/do di Baviera. 

A nord del Dniester i Russi avanzarono con 
forti riparti di ricognizione; del resto nulla d' im- · 
portante. 

Teatro della guerra italiano: 
L' undecima battaglia sull' lsonzo continua.. 

Qopo una matlinata relativamenle tTanquilla, di
vamparono nuovamente. tosto dopo mezzogiorno. 
violenti combattimenli. Sull' altipiano di Bainsizza• 
Santo Spirito gli ltaliani, richiamando incessante
mente rinforzi. conversero nuovamente aspri at
tacchi contro le nostre li nee a sud del Vrh; peTo 
non poterono in alcun luogo ottenere successi. le 
nostre valorose truppe, tra cui i prodi della divi• 
sione della leva in massa l 06 e del reggimento 
fanti Or. 41, impegnati da giorni nei piii aspri 
combattlmenti. mantennero tutti i fossati. la terza 
armata italiana attacco un' nltra volta, con parti
colare violenza. le nostre posizioni fra il Vippaco. 
Dopo un fuoco d' artiglieria di piii ore, olle 4 po
meridiane, la fantP. ria nemica passo ad un riunito 
assalto in masse. Mentre le colonne nemiche sul
l' ala settentrionale furono qua e la obbattute dalle 
nostre batterie. altrove. particolannente fra Kosta
njevica e la costa. si venne dovunque a combatti
menti da vicino della durata di piii ore. Grazie 
al loro valore, superiore ad ogni lode e alla loro 
tenacia, i noslri difensori del Carso hanno ribattuto 
e vittoriosamente respinto tutti gli attacchi dell' av
versario molteplicemente soverchiante per le forze 
impiegate. Con incomparabile concordia i figli di 
ogni parte dei due stati della ffionarchia e della 
Bosnia presero parte al superbo successo. leri si 
coprirono particolarmente di gloria i reggimenti di 
fanteria N.r ll, 47, tn, 62 e 63. Domani subentre
ranno al toro posto altri reggimenti, con pari 
coraggio ed abnegazione. l' avancampo delle 
nostre linee del Carso e coperto di innurty!revoli 
cadaveri Halitmi. 

Teatro della guerra balcanico: 
nulla d' importante. 

ll capo dello stato maggiore generale. 

bollettini ~el gran()e quartiere generale 
germanica. 

BERUNO, 24. U Wolff-Bureau comuntca: 
Grande quartiere generale. 24 ago s to 1917. 

Teatro della guerra occidentale: 
Nelle Fiandre fuoco a stamburate fra l ange

mark e Hollebeke, senza maggiori attacchi. Que
st' oggi abbiamo strappato al nemico il guadagno 
fatto negli ultimi giorni a sud della strada tjpern
Menin; i fossali peTduti furono riconquistati. 

nell' attacco del 22 agosto gli lnglesi per• 
dettero 21 auto<:arri blindati. Gli ostinati attacchi 
delle truppe canadesi presso Lens furono ribattuti. 
Da ambo le parti della Mosa duello d' artiglieria 
intensificcto. 

Teatro della guerre orientale. 
Le nostre truppe raggiunsero, in alcuni punti. 

la costa. 
Le nostre posizioni presso So'veja. nella valle 

della Susita, furono nuovamente bersaglio d' in
fru,ttuose punte nemiche. 

Gruppo d' esez·citi del genarale maresciallo 
Mackensen: 

Ad ovest di Corbul. sul Sereth, un' opera
zione di drappelli volanti. ricca di successo, ci 
frulto prigionieri e boltino. 

ll primo quarliermustro generale Ludendorff. 

p. KASANDRlt odgovorni. urednik. 
Tiskarnica ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

JAVNA ZAHVALA 
Prigodom teške nesreće koja nas je nenadno 

zadesila. kad je u cvijetu mladosti prestao da živi 
naš neprežaljeni suprug. sin i brat 

Doktor Krešimir Jurić 
sudac u Travniku 

primili smo sa raznih strana od prijatelja t zna
naca iskaze saučešća. kojima su nastojali da nas 
u našoj velikoj žalosti utješe, pa im ovim putem 
u ime svoje i ostale rodbine svima harni od srca 
zahvaljujemo. · 

Travnik-Zadar 23 kolovoza 1917. 

/fanija ]urić. rogjena Ciszek. supruga. ]osip, ' otac. 
Mira, kćerka. 

Ljubi1f1i~ l braća. Ljubica } ses•re. 
Zvommrr J Zlatka 

•••••••••••••••••••• 
Traži se proslrani stan sa 7-8 soba za ured. 

lako pristupljiv za stranke, po mogućnosti u pTi
zemlju ili u prvom katu sa svim udobnostima (vo• 
dom, električnom {asvjetom. pećima i zahodom). 

Ponude neka se uprave na ured kolarskog 
pripomoćnog povjerenstva u Zadru. 

•••••••••••••••••••••••••• •• •••••••••••• 
Cercasi un alloggio spazioso con 7-8 stanze 

per ufficio, accessibile alle parti, possibilmente e 
pianoterra o al primo piano con tutti i comforts 
(acqua, luce c:lettrica, stufe e cesso). 

le offerle sono da indirizzarsi all' ufflcio della 
commissione distrettuale di sowenimento in Zara. 

• ••••••••••••••••••• 
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Agenturni, kornisionalni 
ffiimele Truden, TrsL -
mjedi za pečatni vosak 

MARCEL.LO PATTI ERA -- Zadar .. 

Jadranska banka 
pot>r tžnica Split 

počar1 o() 

.. s:ječnja 1917 
plaća na ulož im knjižkam 

a. 

Đ!!IIH/ IHII!:~~IJ t azi s za privreIJUiill IIIVUif'll m enog u z n i č){ o g 
nabziratelja kob ć. k zema ljskog suoa u Zabru. 
Uvjeti: ba je po zanatu knjigoveža, plata 2.80 
Kr. na ban i 25 Kr. na mjesec rainog boplatka 
i obijelo po propisu. - Obratiti se na pol<ra
jinsko povjerenstvo za skrb olw ratnih invaliba 

u Zaoru. 

•••••••••••••••••••• 
Đafnl· t' "\J alt' d• traže se za C?:kestar gra~-1\ 11 skog kazallsta u Varaz-
... __,.._....._ .. --.-_.... .. --.-iiiiii bin u, i to : l. vi o lin istu, 
l. violistu, I. čelistu, I. flautistu, I. oboistu, I. 
iagotistu i I. i I I. cornetistu. - Uz ovu z<.· 
službu mogli bi biti namješteni kao pisari, 
pos lužnici ili što &lična. Prijave: Pol{r. bahn. 
povjerenstvu za s~rb ol<o ratnih inval1ua u 
Zabru. 

g f • • t•d se traži za općinskog re~ 1\a Ul inva l bara u općini u Obrovcu, 
koji će vršiti i službu o

vrhovobitelja. Uvjeti: sposoban za hobanje, 
poznavanje hrvatskog jezika u govoru i u 
pismu. Beriva: 960 i<r. na gobin u, l OO kr. za 
službeno ooijelo i oko l 000 kr. kao ovrhovo
bitelj općinskih nameta. Prijave bo konca srp
nja: D ahn. pokr. povjerenstvu za skrb oko 
ratnih invaliba u Zaoru . .................... 

atnlo t' n" al\• d se traži kao nao-J gleonik za imanje 
kob Knina. Preo· 

nost imaju praktični vinograbari i oženjeni. 
Ima stan u naravi, a platu po pogo~bi. Pri
jave: Da! m. pokr. povjerenstvu za skrb oko 
ratnih invaliba u Zabru. 

~~ ................... . 
1ralelli Jllandel · }lipofe 

BANCA CAffiBlO-VALUTE - ZARA 

Ratni invalio Ratni invalio traže 
se za trgovačkog 

==========pomoćnika i vrtlara 
u Gružu (kob Dubrovnika). Uvjeti-: za trgo
vačkog pomoćnika: poznavanje hrvatskog i 
njemačkog jezika, oženjen, ()obra ponašanja i 
osobita povjerenia, a za vrtlara: uz b obro 
ponašanje ()a je vješt u svojoj struci. Zahtjevi 
plate i ponube "Pokrajinsko povjerenstvo za 
skrb olw ratnih invalioa" u Zabru. 

~(J~b.Jb.J!;J~~(;J~ 

o()e ka štike 
u bačvama oo okolo 400 kg. prooaje 

uz najniže cmevne cijene tvroka 

Marcello Pattiera 
Za()ar 

Brzojavi: PATI!ERA - Za bar. 

Oglas ... 
Općinska šte~ionica u Benkovcu 

ukamaćuje sve šte()ioničke uložke 
o() 15. prosinca 1916 oo oalnjeg~ 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
oo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

Ta 
na 

je dan Pl 
gona koq 
se napad 
Gabrijela 
dijelovi m 
bezbroj 
uspjelo 
Š tajerci 
istukli u 
naši su 
slanje št 
linije. jul 
čak~• .. p~ 
pOZICIJe ' 
naših ba 
prazni n 
toči< ama 

Od 
se zarob 

Let j 
u jedan 
jima s u 
posvud 
Smioni 
vanjem 
boju i s 
Od 18 d · 
jateljsld 
kapetan 
jeva pol) 
svega je 

BE 
26. 
Ta 
na 

tel<ao b 
jugu od 
Kod nHi 
šl<i se b 
Gabrijel~ 
uz grad 
Stajerci 
dnog us 
je pretr 
premili l 
i 24 aug 
Duh i ls 

na 

13E 
-t2 
Ta 
]ed 

jateljevi 

DON MA 

Pa 
renje, l< 
~oprijeti 
som pr 
ili po sr · 
Sv!jtog 
ruku obe 
ih prim~ 
ruku i p 
gića sna 
prosjač 
ali ~o 
osvojen 
njega ša 
že, jer 
već ua ) 
Otopi~ q 
naca 1z\l 
se; moi 
na živo , 
sarvan 
bazaj, s 
ne zab 

K 
zakvači[ 
ponosa, 
losti -
roti nje, 
upri p 
čelja()e 
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